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	Sandy Bloom

Phone 02-9963196

Mobile: 052-8903-726

Fax: 02-9605268
sandybl@gmail.com



 Sandy Bloom: 
 Hebrew-to-English Translator 
	Relevant
Experience
	2012-2017
Freelance Translator for the Al-Monitor website, Israel Pulse
·  Al Monitor is a “new media website providing original reporting and analysis by prominent journalists and experts from the Middle East.” 
See http://www.al-monitor.com/pulse/israel-pulse.
My translations for Al Monitor can be referenced through any internet search engine, under: “Sandy Bloom” and “Al Monitor.”

2002-2013
Freelance Translator 

· Fields of specialization: social sciences, history (general + Jewish), Judaica, Holocaust-related texts, general academic.
See references on page 2 below.

	
	2011 Successful completion of WritePoint Legal Translation Course:
· Contracts
· Torts
· Family Law

Company Law

	
	Dec. 2010

ITA Recognized Translator

Received official recognition by the ITA  (Israel Translators Association).

	
	2006-2007     Editor-in-Chief of Atzmi personal development website
· Supervised a staff of writers and editors, translated material, and oversaw production of 500 coaching emails. 

See separate Letter of Reference (from Shlomo Kalish).

	
	1999 - 2002
Ness-ISI Ltd.
Beer Sheva

Senior Technical Writer

· Wrote user manuals, online help files, FAQs, internal documentation.

· Edited software specifications, white papers, product Websites.

· Translated Hebrew texts into English.

	Desktop Publishing Skills
	Proficient in:

· Word 2010 and 2007.



	Professional Training
	1999-2001
Beit Berl College 
Kfar Saba

Translation Studies Certificate

· Successfully completed the two-year translation program, Hebrew-to-English track.


	
	1995-1996
Yeda School 
Tel Aviv

Technical Writing Certificate

· Successfully completed the course in technical writing, including the project.

	Languages
	English–mother tongue
Hebrew–fluent


Formal Education
1978
Columbia University New York

Masters of Library Science


1977
Brooklyn College 
New York


         Bachelor of Arts 


         Summa Cum Laude and Dean’s Honor List in English

References

Freelance translation work:

	Translation of materials for Yad Vashem (Yad Vashem Studies and Yad Vashem Publications)
Warsaw Underground Press, 1939-  for Yad Vashem Publications

David Silberklang, Senior Editor

02- 02-6443-516 (5)
	Translation of Books for Feldheim Publishers
I have translated a number of books for Feldheim, including: A Home on the Hill, Daughter of Two Mothers, Raisins and Almonds, Lone Star, etc.

Rabbi David Kahn, Editor

02-651-3947 Ex. 214


	Translation of book, Sister in Sorrow (Hungarian female survivors of the Holocaust), and editing/translation of assorted academic texts for publication
Dr. Ilana Rosen, Ph.D
Ben-Gurion University, Beer Sheva
Home: 08-6510064

Work: 08-6472096


	Editor -in-Chief of Atzmi Personal Development Website
Oversaw production of 500 coaching emails, supervised a staff of writers and editors. 
Shlomo Kalish

Chairman of Atzmi Project

CEO Jerusalem Global Ventures

skalish@jgv.com
02-649-0750
054-5667788

Written reference is available upon request.
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